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ICE TANZANIA ALMOND
45 cm x 120 cm x 1,05 cm / 18" x 47" 100300116 G274

Butech: Colorstuk Especial Iroko 100243281

NOA- L TANZANIA ALMOND
59,6 cm x 59,6 cm x 1,05 cm / 24" x 24" 100202114 G366

Butech: Colorstuk Especial Iroko 100243281

NOA-R TANZANIA ALMOND
59,6 cm x 59,6 cm x 1,05 cm / 24" x 24" 100203442 G366

Butech: Colorstuk Especial Iroko 100243281

Revestimiento Monoporosa Rectificado / Rectified Wall Tiles

Ice Tanzania
Noa Tanzania
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BUTECH 

Fr-one n / One-flex Prem.

Fr-one n / One-flex Prem.

Valores aproximados. Approximated values.

MODELO / MODEL

45 x 120

59,6 x 59,6

EMBALAJE
PACKING

ICE TANZANIA NUT
45 cm x 120 cm x 1,05 cm / 18" x 47" 100300624 G274

Butech: Colorstuk Especial Oak 100204255

NOA- L TANZANIA WINE
59,6 cm x 59,6 cm x 1,05 cm / 24" x 24" 100202105 G366

Butech: Colorstuk Especial Beech 100204254

NOA- R TANZANIA WINE
59,6 cm x 59,6 cm x 1,05 cm / 24" x 24" 100203430 G366

Butech: Colorstuk Especial Beech 100204254

Revestimiento Monoporosa Rectificado / Rectified Wall Tiles

Ice Tanzania
Noa Tanzania
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Fr-one n / One-flex Prem.

Fr-one n / One-flex Prem.

Valores aproximados. Approximated values.

MODELO / MODEL

45 x 120

59,6 x 59,6

EMBALAJE
PACKING



H ³ 280mm

130mm ²  c ³ 185mm

COLOCACIÓN PARA LOS MODELOS CON DIRECCIONALIDAD:
En los modelos que se citan a continuación, la colocación puede ser 
horizontal o vertical. Estos modelos tienen unas letras en la parte 
posterior, que sirven de guía para la colocación.
En caso de que la parte trasera de las piezas contenga este tipo de 
letras, deben unirse las letras del mismo tipo,  tal como se describe 
en los dibujos siguientes.

INSTRUCTIONS FOR MODELS THAT MUST BE LAID FACING A PARTI-
CULAR WAY:
The models listed below can be laid horizontally or vertically.
These models have a letters on the back to show which way to lay 
them. When the tiles have this type of letters on the back, one of the 
letters must be always pointing at the same letter, as described in the 
below drawings.
in order to prevent them from being damaged during subse
quent tasks.

HUELLA TÉCNICA
TECHNICAL TREAD

COLOCACIÓN:
→ Asegurarse que el soporte estructural esté enrasado y prepara-
do (limpio de polvo, aceites...).
→ El sentido de la colocación será desde abajo hacia arriba (sentido 
ascendente). (1)
→ Utilizar herramientas de colocación adecuadas, así como adhesi-
vos específicos para la baldosa y soporte implicados.
→ Manipular con cuidado.
→ La contrahuella debe apoyar sobre la pieza base (primer escalón) 
o sobre la huella (sucesivos peldaños). (2)
→ Colocar todas las huellas, dejando la colocación de las contrahue-
llas para el final. (1)
→ Maestrar la verticalidad sobre la que se coloca la contrahuella 
hasta el nivel que nos permita, una vez completado el fraguado, co-
locando en capa fina, llegar al límite exterior de la huella o a la distan-
cia específica para dejar la diferencia de profundidad deseada en-
tre huella y contrahuella. Según el Código Técnico de la Edificación, 
para escaleras previstas para evacuación ascendente, o las utiliza-
das preferentemente por niños, ancianos o personas con discapa-
cidad, no se permite bocel ni relaste (huella y contrahuella deben 
quedar perfectamente alineados), para evitar tropiezos y caídas. (3)
→ Cortar la contrahuella a la medida establecida para cumplir con el 
dimensionamiento inicial de la escalera (el Código Técnico de la Edi-
ficación establece que para escaleras de uso general, la altura del 
peldaño debe de ser inferior a 18,5 cm y superior a 13 cm, además, 
la superficie pisable (huella) debe ser superior a 28 cm. (4)
→ Las baldosas deben quedar perfectamente macizadas, sin hue-
cos, para evitar potenciales fuentes de roturas o despegues. (2)
→ Se debe proceder al rejuntado entre las distintas piezas, em-
pleando para ello los materiales recomendados por Porcelanosa.
→ Proteger el material ya colocado hasta que finalice la obra, con el 
fin de evitar daños sobre la superficie cerámica durante los traba-
jos posteriores.
→ En escaleras sometidas al ámbito de aplicación del CTE, conside-
rar las especificaciones del DBSU-1.

INSTALLATION:
→ Make sure that the substrate is flat and ready for laying the treads 
(with no dust, oil or grase etc).
→ Start to lay the treads from the bottom of the staircase (moving 
upwards). (1)
→ Use suitable tile-laying tools and the right adhesive for the tiles and 
substrate.
→ Handle the tiles with care.
→ The stair riser of the first step should rest on the bottom floor tile. 
Subsequent risers should rest on the stair tread below each one. (2)
→ Lay all the stair treads before proceeding to lay the risers. (1)
→ Level the vertical substrate for each stair riser so that, once the 
cement has set and the stair riser has been laid using the thin 
bed method, it reaches the outer edge of the stair tread above it 
or leaves the desired joint between them. Acording to the Spanish 
Building Code, when the stairs are used for upward evacuation or 
mainly used by children, the elderly or the disabled, stair nosings 
or overhanging treads are forbidden. (The tread and riser must be 
edge to edge). (3)
→ Cut the stair riser to the right size to comply with the initial plans 
for the stairs. (The Spanish Building Code establishes that stairs for 
general use should have steps with a height of over 13 cm and less 
than 18,5 cm and that the treads should be bigger than 28 cm). (4)
→ Bond the tiles solidy, making sure that there are no voids, to pre-
vent them from breaking or coming loose. (2)
→ Grout the tiles using materials recommended by Porcelanosa.
→ Protect the tiled surfaces until all on-site work has been completed 
in order to prevent them from being damaged during subse
quent tasks.

MODELO NOA
NOA MODEL

EN LA COLOCACIÓN, ATENCIÓN A LOS  SÍMBOLOS DE LA PARTE POSTE-
RIOR / PLEASE SEE THE SYMBOLS ON THE BACK

DIRECCIÓN IZQUIERDA

LEFT DIRECTION

DIRECCIÓN DERECHA

RIGHT DIRECTION

Instrucciones de colocación
Installation instructions
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